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1.

Byen Dunkellyst er kun indtegnet på ganske få kort, fordi de færreste er interesseret i at finde den. Og når den endelig er med, er den altid forkert placeret. Så ligger den lidt nord for det sted, den burde være, eller også lidt syd for. En lille smule for langt til venstre, en lille smule for langt til højre. Lidt ved siden af.

Altid.

Det betyder, at besøgende i Dunkellyst uvægerligt kommer dertil, fordi de er kørt forkert og snart er ganske overbevist om, at det vil vise sig at være en blindgyde. De kommer kørende gennem en tæt, tæt skov, trækronerne over hovedet på dem fletter sig sammen fra begge sider, og for hver kilometer bliver de tættere og tættere, indtil det spættede lys helt lukkes ude, og vejen henligger i mørke selv på den klareste solskinsdag.

Netop da, når skoven på det nærmeste skraber lak af bilen, og det føles, som om vejen selv vil blive kvalt, kommer de besøgende til en kort tunnel, der straks efter munder ud i en rundkørsel fuld af sommerblomster og med et skilt, hvorpå der står: Velkommen til Dunkellyst. Den følgende linje er blevet rettet til i hånden et par gange:

Indbyggertal 6.378, 6.161, 5.962.

På en mur langs vejen er der en stor og iøjnefaldende graffiti. Der står ikke andet end:

Monstre

Bortset fra at S’et er tegnet som en slange med åbent gab og spidse tænder. De besøgende kniber øjnene i og spekulerer på, om det er …? Kan det virkelig passe …? Ja, slangen er virkelig ved at sluge et barn.

De rejsende – der er blevet en smule desperate af at forsøge at finde vej – er nu ankommet til Dunkellyst. Deres næste tanke er denne: Lad os se at komme væk igen.

Og således kører de en hel omgang i rundkørslen og vender tilbage samme vej, de kom. Og det er en skam, for hvis de bare blev her lidt, ville de opdage, at Dunkellyst faktisk er et ganske hyggeligt lille sted. Der er en farvestrålende iskiosk på havnen, der er bænke langs havnepromenaden og sjove klatrestativer til børnene.

Og der er ikke nogen, som er blevet spist af et monster i et pænt stykke tid.

Faktisk er der slet ikke tale om monstre. De ser ganske vist monstrøse ud, og de lokale omtaler dem som monstre. Men strengt taget er de fabler. Myter. Legender. Engang delte de Jorden med menneskene, men de gik hen og blev misundelige, siden voldelige, således at der i flere århundreder rasede en krig i de plagede landsbyer rundtomkring i verden.

Nu er det sådan, at Dunkellyst er den sidste af disse plagede landsbyer. Og fabler viser sig kun fra tid til anden.

Og lige præcis den her morgen er tilfældigvis en af de tider.


2.

Da Finn på et senere tidspunkt tænkte tilbage på det hele, blev han enig med sig selv om, at det var på netop den morgen, alting begyndte at gå skævt.

Da han tænkte lidt mere over det, indså han, at han lige så godt kunne udpege stort set en hvilken som helst morgen i hans tolv første leveår som den morgen, hvor tingene begyndte at gå galt.

Lige præcis på det pågældende tidspunkt var det nu ikke, fordi han tænkte særlig meget. Han havde nemlig travlt med at løbe. Alt hvad remmer og tøj kunne holde. I en raslende rustning og med en tung hjelm på hovedet. I regnvejr. Med en minotaur i hælene.

Fem minutter tidligere havde alting tilsyneladende gået lidt mere efter planen, også selvom Finn ikke var helt sikker på, hvad planen gik ud på.

På det tidspunkt havde Finn været i hælene på minotauren med en tyk, sølvfarvet riffel med en dinglende cylinder foran aftrækkeren. På det tidspunkt havde han været jægeren i tung galop gennem Dunkellysts labyrintiske stræder iført mørk hjelm og kampdragt – små og matte, kvadratiske metalstykker, der var nittet temmelig ubehjælpsomt sammen, så han lød som en sækfuld gafler, der blev tabt ned ad trappen, når han løb.

Dragten var et par numre for stor, fordi hans forældre havde sagt, at han skulle have plads til at vokse i den. Den raslede, fordi han selv havde lavet den.

Et sted ikke så forfærdelig langt borte – måske to stræder længere fremme – hørte han glas blive kværnet imod sten, eller også var det sten, der blev smasket ind i glas. Hvad enten det var det ene eller det andet, blev det efterfulgt af en hylende bilalarm og et endnu højere hyl fra et menneske. Dunkellyst var fuld af blindgyder og af høje mure med glasskår, skarpe sten og barberblade på toppen. Den var anlagt på en måde, som skulle forvirre fablerne og hindre deres vej frem, så de uvægerligt kom til at ende i en blindgyde. Men Finn vidste, hvor han skulle hen.

Han fulgte fablens støvede spor og kom ud på Knækgade, Dunkellysts hovedgade, hvor bilerne efter et par katastrofeopbremsninger holdt hulter til bulter, og de mennesker, der ikke var flygtet over hals og hoved, gemte sig i døråbningerne til gadens stadig aflåste butikker.

Og for enden af gaden – med et blik tilbage over skulderen – var minotauren. Den var halvt menneske, halvt tyr og 100 procent rædselsvækkende. Finns hjerte sprang et slag over og hamrede derefter tre gange lige efter hinanden. Han tog et rystende åndedrag. Hele sin barndom havde han set på tegninger af den slags væsner, og de var altid afbildet som mægtige, næsten ædle fabler. Nu hvor Finn så en i levende live, indså han, at tegningerne havde fanget dens styrke, men ikke rigtig fået gengivet nogen fornemmelse af, hvor vanvittig den så ud.

Fra det punkt, hvor de fremspringende og krumme horn mødte fablens massive tyrehoved, var den dækket af samme lurvede pels som et gadekryds. Da den så sig tilbage, dryppede savl ned fra dens mægtige tænder og fortsatte ned over de svulmende muskler på ryggen. Den stod på to ben, der snævrede ind til to ondskabsfuldt udseende kløer i stedet for hove.

Minotauren var værre, end Finn nogensinde havde forestillet sig, at den kunne være. Og han havde forestillet sig, at den kunne være rimelig slem.

Den så lige på ham.

Finn søgte dækning i en døråbning. Der gemte sig allerede en kvinde i forvejen. Hun trykkede sig op ad den låste dør med en hund trukket tæt ind til sig. Hendes ansigt var anspændt af frygt.

“Bare rolig, fru Kvik,” sagde Finn. Hjelmen slugte det meste af stemmen. “Lige om lidt har du og Japper ikke noget at være bange for, har I vel, lille hund?” Han klappede fru Kviks bassethund med sin frie hånd. Den nøs på ham.

Kvinden nikkede taknemmelig, men lettere skeptisk, og spurgte tøvende: “Hvor er din far, unge mand? Burde han ikke være …?”

Der lød et brag længere oppe ad gaden. Minotauren var forsvundet rundt om et hjørne for enden af Knækgade. Finn tog endnu en dyb indånding og rykkede videre efter den.

Omme på den anden side af en mur lød der et dunk, der var så voldsomt, at det sendte rystelser fra Finns fod direkte op i hjernen, der opfattede det som et signal til at løbe skrigende bort i modsat retning.

Men Finn løb ikke. Han var oplært til det her. Han var født til det. Han vidste, hvad man forventede af ham, og hvad han skulle gøre. Desuden ville hans far blive virkelig skuffet, hvis han stak af nu. Igen.

Jeg skal nok være der, hvis du får brug for mig, havde Finns far sagt til ham tidligere samme morgen.

Finn trykkede på en radioknap på siden af hjelmen og hviskede: “Far? Er du der?”

Han fik ikke andet svar end upåvirket statisk knitren.

En mørk og truende kæmpeskikkelse travede hen over en tværgående vej og fortsatte i stor fart ned langs de snævre mure. Finn hævede sin skrumper og fulgte efter den. Henne ved hjørnet satte han sig på hug og kiggede forsigtigt rundt om husmuren. Minotauren var stoppet op mindre end tyve meter borte. Dens mægtige skuldre hævede og sænkede sig, mens den prustede arrigt og forsøgte at beslutte, hvilken vej den skulle gå.

Det var nu, Finn skulle slå til. Han genkaldte sig sin oplæring. Koncentrerede sig om det, han havde lært. Tænkte på sin fars vise ord. Han tog omhyggeligt sigte med det kluntede, sølvskinnende våben, samlede sig og åndede langsomt ud.

I nøjagtig samme øjeblik vendte minotauren sig om og så på ham med sine sorte øjne, det lå som mørke pytter dybt under de arrede horn. Skum dryppede fra skårede og takkede stødtænder. Og i et kort sekund blev Finn distraheret af den måde, savl, blod og regn klistrede til den krystalring, som fablen havde i næsen.

Minotauren brølede. Finn trykkede på aftrækkeren.

Rekylen fra skuddet fik ham til at tumle bagover. En glinsende og snurrende blå kugle fløj ud af riffelløbet, foldede sig ud og blev til et lysende net på sin bane mod det sted, hvor minotauren havde stået for bare et øjeblik siden … og viklede sig hårdt om en parkeret bil.

Finn stønnede.

I et lysglimt og med et dæmpet whump blev halvdelen af bilen suget ind i sig selv, ledsaget af den klagende lyd af et ton metal, der blev trykket sammen til en klump på størrelse med en coladåse.

Finn kiggede efter minotauren. Den var væk.

Han trykkede på radioknappen. “Øh, far …?”

Stadig ikke noget svar.

Han tog en dyb indånding og gjorde, hvad han kunne, for at tysse på sin plaprende hjerne, hvorpå han fortsatte gennem stræderne og omhyggeligt sporede minotauren igen ved hjælp af de ældgamle metoder, som han havde lært.

Han kunne godt have sparet sig. Minotauren fandt ham først.


3.

Så selvfølgelig tog Finn flugten.

Undervejs fløj adskillige tanker igennem hans hoved, mest noget i retning af, om han skulle gøre omkring og skyde eller finde et skjulested, eller om han kunne nå at stoppe for at kravle ud af sin raslende rustning og kyle den fra sig.

Minotauren havde derimod kun en enkelt tanke i hovedet, mens den stormede efter Finn. Det var nok udmærket for Finn, at han ikke vidste, hvor mange gange ordet ‘opsprætte’ optrådte i den.

Finn løb ned ad strædet, så hurtigt han kunne i sin raslende kampdragt, med dampende ånde inde i hjelmen og våbnet dinglende efter sig i en håndledsrem. Han fik øje på et snævert mellemrum og drejede derind, lige før minotauren nåede op til ham. Væsnet tordnede ind i murene og sendte en mægtig sky af mursten, støv og savl i vejret.

Finn fortsatte flugten. Han stormede tværs over stræder, snublede om hjørner og klemte sig gennem smalle åbninger, indtil det begyndte at gå op for ham, at det eneste, han kunne høre, ud over larmen fra sin rustning, var sit eget forpustede åndedræt.

Ikke uden besvær fik han overtalt sin hjerne til at sige til benene, at de skulle holde op med at løbe.

Han krøb sammen ved et hjørne og spejdede efter minotauren. Han kunne ikke få øje på den. Han sank sammen og mærkede pludselig, hvordan sveden fossede ned ad kinderne på ham, hvordan det kløede i hele dragten, og hvordan hjertet dunkede i brystkassen.

Noget puslede i nærheden. Et hurtigt glimt af en skygge.

“Far?”

Minotauren brasede igennem en mur foran Finn og landede med forfærdende kraft på alle fire i gyden. Dens horn skrabede mod asfalten og sendte gnister i vejret, før den rejste sig og stod og tårnede sig op over ham. Finn løftede sin skrumper, men minotauren rakte en gigantisk arm ud og slog den ud af hænderne på ham.

Med ryggen trykket op ad muren kunne Finn smage den sure død i dunsten fra fablens ånde og se det sorte dyb i dens åbne gab. I et kort sekund blev han nærmest fortryllet af stråleskæret fra den fede diamant i fablens næse.

Han forsøgte at komme på en udvej, et kamptrick, som hans far havde lært ham, en plan, en flugtvej, hvad som helst i stedet for at give op over for den uundgåelige, dunkende tanke om, at han lige straks skulle dø.

Da minotauren forberedte sig på at slå til, havde den stadig kun en enkelt tanke i hovedet, selvom den havde udviklet sig og nu også omfattede ordet ‘lemlæste’.

Hvis der havde været tale om en knap så ensporet fabel, ville den imidlertid muligvis have indset, at det splitsekund, den brugte på at bringe sig i stilling til nådestødet, var rigeligt til, at en skygge kunne passere hen over både den selv og drengen, og til at skyggen kunne vokse sig større og mørkere og antage fast form, idet den sprang hen over minotaurens brede skuldre og landede bag dem.

Minotauren vendte sig om. Det nye menneskes rustning flimrede og gled sammen med omgivelserne, og gjorde ham svær at se. Som om han både var der, og så alligevel ikke. Han var bevæbnet med samme slags våben som drengen, bare større. Og minotauren vidste instinktivt, hvem den nu stod over for.

Det var ikke bare en fabeljæger. Det var fabeljægeren.

Den havde knap rykket sig en millimeter for at angribe, før den blev ramt af det lysende net fra fabeljægerens våben. I et ganske kort sekund var den fastfrosset i et altomsluttende, blåglinsende spind. Så lød der et halvkvalt whump, og minotauren blev suget ind i sig selv. Det eneste, der var tilbage, var en fast, behåret kugle på størrelse med en tennisbold.

Fabeljægeren bevarede roen. En tynd, blå røgfane steg op fra våbnets munding. “Det kalder jeg at tage tyren ved hornene,” sagde han, før han vippede visiret op og afslørede et ansigt indenunder, der var lige så hårdt som hjelmen – og tydeligvis tilfreds med sin egen vittighed.

Finn kom på benene og gloede vredt på ham. “Hvor blev du af, far?”


4.

Som i andre plagede landsbyer rundtomkring i verden – landsbyer med navne som Verdensende, Helvedsbæk, Blodved, Utyske, Hedensted, Nedsabling – havde Dunkellyst gennem generationer været hjemsted for fabeljægerfamilier, som havde svoret at beskytte verden mod de uophørlige angreb fra det, som de kaldte den forpestede side.

Bortset fra, at angrebene rent faktisk hørte op.

For det meste.

For hvert år kom der færre og færre meldinger om mennesker, der var blevet taget til fange eller dræbt af fabler – eller om fabler, der var blevet taget til fange og dræbt af fabeljægere.

I den ene plagede landsby efter den anden holdt angrebene lige så stille op. For første gang i tusindvis af år var det, som om der var sat prop i hullet mellem vores verden og fablernes rige. Efter mange generationers krig kunne fabeljægerne lægge våbnene fra sig.

Bortset fra i én landsby. Én familie.

“Der var ingen grund til bekymring,” sagde Finns far nærmest henkastet. “Jeg havde styr på dig hele vejen igennem.”

“Den havde nær slået mig ihjel.”

“Det ved du godt, jeg aldrig ville tillade.”

“Sådan føltes det ikke.”

“Ved du hvad, Finn, du må ikke være så hård ved dig selv. Du klarede dig fint. Et par skønhedsfejl hist og pist, måske, men det var heller ikke ligefrem en kylling, du havde med at gøre. Så lad være med at blive sur. De fleste 12-årige ville give deres højre arm for at få lov til at rende rundt og jage fabler.”

“Give deres højre arm?” sagde Finn.

“Du ved, hvad jeg mener.”

Finns far fastholdt hans blik lidt endnu, hvorefter han tjattede Finn blødt på armen og samlede de skrumpede rester af minotauren op.

Udmattet hægtede Finn beholderen af sit bælte og indtastede en kode på et tastatur på siden af den. Låget sprang op med en hvislen, og en lille, blå gassky sivede ud sammen med en svag lugt af noget, der mindede om appelsinjuice. Hans far lagde den runde kugle ned i beholderen og lukkede låget med et let tryk. “Så kan den ligge dernede og lege kugleleje,” sagde han.

Finn rystede opgivende på hovedet.

“Årh, sure løg,” sagde hans far og begyndte at gå ned mod enden af strædet med beholderen i hånden. “Af med dragten, så skal jeg køre dig i skole.”

“I skole? Seriøst? Jeg kan da ikke gå i skole oven på det her? Det gør jeg ikke. Det gør jeg bare ikke.”

Men hans far stoppede ikke, så Finn samlede modvilligt sit vågen op og begyndte at traske samme vej, da et lysglimt i murbrokkerne fangede hans opmærksomhed. En stramt rundet krystal, der hvor minotauren var blevet skrumpet. Det lignede den diamant, som havde siddet i minotaurens næse.

Mærkeligt.

Finn samlede den op og stirrede på dens mangekantede skønhed. Han skulle til at kalde på sin far, men så lod han alligevel være. Hvis han endte med at blive tvunget til at gå i skole, havde han fortjent en belønning.

Han puttede diamanten i lommen og luntede klodset af sted i den raslende rustning.

De kørte genne Dunkellyst i bilen, der mest af alt var en stor, sort kasse på hjul, hvor sæderne var blevet pillet ud for at få plads til rækkevis af våben og redskaber af forskellig udformning, størrelse og skarphed.

Der var kun ganske få mennesker på gaden, og de få, der stred sig gennem byen, vendte ansigterne mod jorden og havde opslåede hætter som værn mod regnen og så i det hele taget ud, som om det sidste sted, de havde lyst til at opholde sig, tilfældigvis også var det sidste sted på Jorden, som fablerne stadig havde lyst til at invadere. Det hjalp ligesom heller ikke på det hele, at fablerne altid førte regn med sig.

“Det er det samme, hver gang en portal bliver åbnet,” bemærkede Finns far. “Men i det mindste betyder en lille portal kun en let omgang finregn. Der var engang, hvor de store portaler gav nogle gevaldige uvejr. I gamle dage gav man guderne skylden. Som om, hva’?”

Finn svarede ikke. Hans far tiskede. Bilen drejede til højre.

Finn havde smidt sin dragt om bagi, før han satte sig ind på forsædet. Han havde sin skoletaske og sin skrumper på skødet. Han holdt beholderen op foran ansigtet og rystede den lidt.

“Jeg bliver lige imponeret over det trick hver gang,” sagde hans far.

Finn mærkede et lille gran af medfølelse for skabningen, der var fanget derinde. Set udefra var det eneste tegn på, at offeret for et skrumpenet engang havde været noget levende, at overfladen på den kugle, der kom ud af det, var betrukket med det, som skabningen oprindeligt havde været svøbt i: pels, skæl, hud, læderbukser.

“Er det ikke lidt grusomt at behandle dem på den måde, far?”

“Du vil måske hellere kilde den næste minotaur, indtil den overgiver sig? Eller klappe den og give den en kiks? Helt ærlig, Finn.” Han drejede hovedet for at se på sin søn og bemærkede hans skulen. “Okay, det gik måske ikke helt perfekt her til morgen.”

“Det gjorde det heller ikke sidst,” sagde Finn og skar en grimasse.

“Nej, men …”

“Eller sidste gang igen.”

“Pointen, Finn, er, at du stadig er ved at lære,” sagde Finns far. “Det var det samme for mig, da jeg var på din alder. Har jeg nogensinde fortalt dig om dengang, jeg …?”

“Ja,” sukkede Finn.

“Hvad så med dengang, jeg …?”

“Også det. Det eneste, jeg nogensinde hører om, er hvor fantastisk du var, da du var på min alder. Du overvandt den og den fabel. Du opfandt det og det våben. Medmindre du kan en historie, som ender med, at du falder på hovedet i wc’et eller sådan noget, så kan du ikke gøre mig i bedre humør lige nu.”

Bilen holdt ind foran skolen. Finn blev siddende.

Hans far flyttede lidt på sig, så hans kampdragt knirkede mod sædebetrækket.

“Det er ikke alt sammen skidt …” begyndte han.

“Hvordan kan det ikke være skidt?” afbrød Finn ham. Han lød fortvivlet. Der er kun et år til min fuldbringelsesceremoni, far.”

“Hvornår fyldte du 12?”

“For to uger siden.”

“Så er der elleve og en halv måned til ceremonien, for at være helt præcis, men der er stadig masser af tid.”

“Undskyld, men så du ikke, hvad der skete i morges?” spurgte Finn og rystede opgivende på hovedet.

“Finn, vores familie har forsvaret Dunkellyst i 42 generationer.”

“Det er muligt, men det har jeg ikke.”

“Men det kommer du til,” sagde hans far. “Du bliver generation nummer 43.”

“Jeg bliver aldrig klar.”

“En dag får du ansvaret for Dunkellyst.”

“Men det går ikke,” protesterede Finn.

“Men det skal det.”

Hans far lod stilheden sænke sig i bilen, før han fortsatte.

“Desuden har jeg hørt fra Tolvmandsrådet,” sagde Finns far. “Det var gode nyheder.”

“Har det noget med mig at gøre?” spurgte Finn.

“Nej. Eller jo. På en måde.” Hans far tøvede og fortsatte så. “De Tolv har kontaktet mig for at tilbyde mig en plads. 42 generationer, Finn, uden at en eneste i vores familie nogensinde er blevet bedt om at være med i fabeljægernes øverste organ. Det kan godt være, at de fleste af verdens fabeljægere bare sidder på deres flade og laver ingenting lige for tiden, men alligevel. Det er kæmpestort for os, en stor ære, og …”

“Vent lidt,” sagde Finn. “Skal du være med i Tolvmandsrådet?”

“Ja, er det ikke fabelagtigt?”

“Men ligger det ikke i …?”

“Liechtenstein. Lille sted med store bjerge.”

“Så kommer du altså ikke til at være her i Dunkellyst?” spurgte Finn.

“Nej,” sagde hans far. “Ikke hele tiden.”

“Og mig?”

“Nej.”

“Nå, men super,” sagde Finn og mærkede en tung byrde sænke sig. “Du vil være bortrejst, og forsvaret af Dunkellyst kommer til at ligge i …”

“Dine hænder. Netop. Bliver det ikke bare fantastisk?”

Finn stirrede bare på ham, mens hans hjerne forsøgte at begribe tanken.

“Finn, det ændrer ikke ved noget,” sagde hans far. “I hvert fald ikke ved ret meget. Du bliver den første ægte fabeljæger i årevis, der får sin eksamen. På et eller andet tidspunkt ville du alligevel have fået ansvaret for Dunkellyst. Og jeg skal ikke begynde lige med det samme. De Tolv siger, at der er en proces med ting, der skal tjekkes, og den slags.”

“Hvad skal de tjekke?”

Hans far trak på skuldrene. “Det ved jeg ikke. Baggrundsting, betinget af bekræftelse af regel 31, klausul 14 i hvad ved jeg. Papirnusseri og så videre. De Tolv elsker papirnusseri. Men det kommer altså til at ske.” Han rømmede sig. “Lige så snart du er fuldbragt.”

“Og hvad så, hvis jeg ikke er klar til det?”

Finns fars kampdragt fik læderbetrækket til at knirke gevaldigt, da han vendte sig om og så direkte på ham. “Finn, samtlige fabeljægere i familien holdt deres fuldbringelse på deres 13-års fødselsdag. Hver eneste én, lige så langt tilbage, som vi har optegnelser. De kunne have ventet, til de var 15 eller 17, eller endda 19, ligesom de gør i svagere familier, men det gjorde de ikke. Derfor er det vigtigt for familien – både den fortidige og den nutidige og den fremtidige – at du er klar til det. Det er vigtigt for mig, at du er klar til det. Det er vigtigt for byen, at du er klar til det. Du skal være klar.”

Finn åbnede døren og steg ud. “Ih, tusind tak, far. Nu har jeg det meget bedre.”

Finn fik øje på sit eget spejlbillede i ruden, da han smækkede døren igen. Hans hår var vådt, og hans hud var rødspættet. Han åbnede munden for endnu en gang at protestere mod at blive sendt i skole, men hans far kom ham i forkøbet: “Vi taler om det senere.”

Finn stod ved kantstenen med tasken over skulderen og lyttede efter bilens brummen, da den forsvandt. Regndråber kildede ham på panden.

Han mærkede mobilen vibrere i lommen. Han havde fået en sms fra sin mor:

TRÆK VEJRET DYBT. ELSKER DIG.

Han tog en dyb indånding, og lige en til, og så samlede han sig til den næste store udfordring. Skole.
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Han kom for sent. Og han var sikker på, at alle vidste hvorfor.

Mens han traskede hen ad gangene, kunne Finn mærke et overstadigt humør brede sig i de klasser, han gik forbi. Undervisningen gik i stå, så både lærere og elever kunne glo efter ham.

“Var det en stor kleppert nu til morgen?” råbte nogen efter ham fra længere nede ad gangen.

“Nogen chance for, at du fik onduleret dem alle sammen den her gang, Finn?” spurgte en anden.

Han ignorerede tilråbene og nåede frem til sit eget klasseværelse, hvor han blev mødt af en ophidset forventning. Han mumlede “Undskyld, jeg kommer for sent” til sin lærer, fru McDaid, og satte sig på den eneste ledige plads. Desværre var den mellem Conn og Manus Savage, et par enæggede tvillingebrødre, som var umulige at se forskel på, bortset fra at Conn havde et flænset øre, som han påstod, han havde fået i en slåskamp med en dobermann. Han påstod også, at hunden havde tabt.

Finn klemte sig ned på stolen mellem dem. Stolebenene skurede metallisk mod gulvet.

I et kort øjeblik så tvillingerne lettere forvirret ud, mens de blev stadigt mere opmærksomme på den ramme lugt af sved.

“Hey, monsterdreng,” hviskede Conn ud ad mundvigen, “du glemte at få skiftet ble her til morgen.”

“Fru McDaid?” spurgte Manus læreren. “Er det i orden, hvis vi åbner et vindue?”

“Vi må hellere åbne to,” tilføjede hans bror.

Normalt ville Finn ikke have taget det specielt tungt. Han kendte sin plads. Som fabeljæger under optræning kunne han ikke rigtig have nogen venner. Han trænede med sin far. Han lavede lektier. Han spiste. Han sov. Han holdt hverken børnefødselsdag eller pyjamasfester. Han der var aldrig nogen af de andre børn, som bare lige kiggede forbi. Han fik aldrig mulighed for at besvare deres pinlige spørgsmål, om for eksempel den hund med tre hoveder, som hans far lige havde haft med hjem. Han ville aldrig få lejlighed til at sige: “Åh, du skal såmænd ikke tage dig af kerberossen, den er ikke så farlig, som den ser ud,” på en henkastet måde, som om det ikke var noget særligt. Forældrene i Dunkellyst var ikke meget for at lade deres dyrebare børn rende rundt i et hjem som Finns.

Hans familie havde boet i Dunkellyst i 42 generationer, men Finn ville altid være en outsider. Der ville altid blive hvisketisket, hvor end han kom frem. Spørgsmål med et strejf af misbilligelse. Rygter. Hvorfor Dunkellyst mon var den eneste plagede landsby, som stadig blev angrebet af fabler. Hvorfor der ikke blev gjort en større indsats for at stoppe det.

Han fortrængte det, så godt han kunne, men det var svært, når det kom i stereo.

“Hvordan bar du dig ad med at skræmme monstret og få det til at flygte i morges?” mumlede Conn. “Åndede du det i hovedet?”

“Du kunne også vifte dem om hovedet med dine sokker,” tilføjede Manus. “Så kunne du måske endelig komme af med dem alle sammen på én gang.”

Finn begyndte at blive irriteret. Ét var at føle sig anderledes på grund af det, han var – sådan var hans liv bare, og det havde han lært at leve med – men noget andet var at blive mobbet af de samme mennesker, han havde forsøgt at beskytte mod at blive maltrakteret af et mytisk uhyre.

Men han sagde ikke noget. Savage-tvillingerne var mere skræmmende end visse fabler. Han sagde bare til sig selv, at han fremover skulle huske altid at have deodorant og sæbe i skoletasken.

Fru McDaid havde genoptaget undervisningen, og det meste af klassen sad nu og hørte efter. Finn opdagede, at de havde fået en ny pige i klassen. Hun sad nede i det ene hjørne og stirrede på ham gennem et tykt gardin af rødt hår.

En ny pige? Men der kom aldrig nogen nye. Enten blev man født her, eller også kom man hertil ved en fejltagelse og kom aldrig tilbage igen. Der var aldrig nogen, som flyttede til Dunkellyst. Aldrig.

Og alligevel sad hun lige der.

Bag det lange pandehår sendte hun ham en næsten usynlig antydning af et smil. Finn slog blikket ned. Da han kiggede igen, sad hun og så på læreren.

Conn lænede sig ind mod ham. “Er du allerede skudt i den nye pige?” hviskede han.

“Man kan aldrig vide,” tilføjede Manus i Finns andet øre. “Måske er hun vild med Eau de Armhule.”

Finn fantaserede om, at tvillingerne blev jagtet af en minotaur, og han forestillede sig deres stivnede og skrækslagne ansigtsudtryk, da den med ét hug kappede hovederne af dem med sine knivskarpe kløer. Billedet hjalp på humøret i et halvt sekund, indtil han sank sammen i sikker forventning om en helt igennem rædselsfuld dag. Hvilket den blev. Helt igennem.
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Finn traskede hjem med hætten på jakken trukket langt ned over panden for at skjule ansigtet. Det var holdt op med at regne, og byen var ved at vende tilbage til normaltilstand – eller i hvert fald det, der gik for at være normalt i Dunkellyst. Det var langtfra første gang, Finn følte det pres, der kom af at vide, at byens sikkerhed en dag ville komme til at ligge helt og holdent i hans hænder.

Bortset fra at han nu havde fået at vide, at ‘en dag’ allerede var om mindre end et år, når hans far ville tage af sted for at slutte sig til Rådet. Den afsløring gjorde det svært for ham overhovedet at trække vejret.

Han var opvokset med et væld af historier om verdens fabeljægere, de plagede landsbyers beskyttere, om hvordan familierne i hver by havde ladet viden, teknikker og våben gå i arv fra generation til generation, der alle højtideligt havde svoret at ville beskytte indbyggerne.

Bortset fra at der ikke længere var brug for verdens fabeljægere. Der var blevet stille i deres landsbyer. For en sikkerheds skyld blev de boende, selvom deres landsbyer ikke længere var plagede, og nogle fortsatte endda med at træne sig selv og deres børn, bare hvis nu, men de fleste havde fundet andre ting at lave. Ham, der stemplede din billet på banegården, kunne nedstamme fra en stolt fabeljægerfamilie. Det samme kunne danselæreren, tv-meteorologen, tv-reparatøren.

Men ikke i Dunkellyst. Finns familie havde været fabeljægere så langt tilbage i tiden, nogen kunne huske. Og lige så længe fablerne blev ved med at komme igennem og angribe Dunkellyst, ville der være brug for hans familie. Så længe Finn var det eneste barn af den eneste fabeljæger, ville der være brug for ham. Og nu da hans far rykkede opad og skulle sidde i Tolvmandsrådet, ville han være tvunget til at klare det alene.

Ansvaret lå som en tung byrde på hans spinkle skuldre hele vejen hjem.

Det, som gjorde den endnu værre, var, at han ikke var klar. Han havde haft brug for at blive reddet. Igen. Det havde været hans tredje jagt sammen med hans far. Og hans tredje fiasko.

Den første jagt havde været den rene ydmygelse. Ved den lejlighed havde fablen været en basilisk, en usædvanlig dum og fed øgle med næb. Basilisker blev opdraget i den tro, at et enkelt blik var nok til at dræbe et menneske. Når en basilisk blev trængt op i en krog, stod den stille, spærrede øjnene op og gav sig til at stirre på det forfølgende menneske – problemet var bare, at dens blik var nogenlunde lige så skræmmende som babypludder. En erfaren jæger ikke så meget som rystede i bukserne.

Kun en usædvanlig uerfaren eller uduelig fabeljæger kunne undgå at indfange et sådant væsen. Tilfældigvis passede begge kategorier på Finn.

Finns far havde trukket jagten i langdrag for at vise ham, hvordan man bedst sporede en fabel ved hjælp af egne evner i stedet for at bruge teknologi. “Når deres verden møder vores, dannes der en slags støv, som selv regnen ikke kan skylle væk. Følg støvsporet. Kend dine gader. Holdt et støt tempo …”

Det var her, han opdagede, at Finn ikke længere var lige bag ham. I stedet, efter han havde skyndt sig at få basilisken i sækken, fandt han Finn to stræder længere bagude, hvor han lå på ryggen på jorden og sparkede i luften med benene som en strandet skildpadde. Finns far havde været bange for, at Finn skulle blive nedlagt af en fabel – i stedet var hans søn blevet overmandet af sin egen klodsede kampdragt og en helt almindelig fortovskant, der ellers ikke ligefrem var kendt for sine store nærkampsevner.

Tavsheden havde været knugende på gåturen hjem.

Den anden jagt var begyndt ganske udmærket. Efter at Finn havde foretaget et par småjusteringer af rustningen, fik han endda sin egen skrumper. Hans far blev sammen med ham under hele jagten på den indtrængende fabel, en lille mantikora med løvekrop, små dragevinger, en skorpionhale fuld af giftbrodder og farligst af alt, en evigt galoperende motormund.

De holdt et højt tempo, og Finn fulgte støvsporet fra den forpestede side, nøjagtig som han havde lært, og fik til sidst trængt mantikoraen op i en krog i en snæver gyde. Herfra gik alt galt. Da Finn ville have skrumperen op af bæltehylsteret, sad hans panserhandske fast, så han ikke engang kunne løfte armen.

“Lige et øjeblik,” sagde han til mantikoraen.

Det var dumt gjort.

Det allerførste, nye fabeljægerrekrutter lærer om mantikoraer, er: Indlad dig aldrig i samtale med den. Mantikoraen bliver ved dagen lang og taler næsten udelukkende i gåder. Dårlige gåder. Til sidst bliver man bogstavelig talt sindssyg.

Heldigvis skrumpede Finns far den, netop som den åbnede munden for at svare med en fuldkommen knusende gåde.

Også denne gang var hjemturen præget af en tung og pinlig tavshed.

Og så var der selvfølgelig i dag.

Om mindre end et år skulle Finn forestille at blive fuldbragt og være fuldgyldig fabeljæger. Blandt de krav, der skulle opfyldes for overhovedet at komme i betragtning, var tre vellykkede og bekræftede fabeljagter. Da han blev sat skakmat af minotauren i morges, havde han i stedet scoret et veritabelt katastrofehattrick.

Han havde set udtrykket i sin fars ansigt, da han steg ud af bilen ved skolen, hvordan skuffelsen over ham trak dybe furer i hans pande. Her på vej hjem fra skole forstod han endnu bedre, hvor stor skuffelsen måtte være. Der var to muligheder: Enten ville han falde så meget igennem, at han aldrig blev fuldbragt, og dermed forhindre hans far i at blive den første fabeljæger fra Dunkellyst i 42 generationer, som fik det, der var enhver fabeljægers ønskejob.

Eller også ville det på en eller anden mirakuløs måde lykkes for ham, og så ville han stå alene med ansvaret for at forsvare Dunkellyst og hver eneste levende sjæl i byen

Han kunne ikke blive enig med sig selv om, hvad der ville være bedst.

Eller rettere værst.
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Finn drejede ind på en gade med en stribe tilsyneladende forladte huse langs den ene side, hvor vinduerne enten var muret til eller var sømmet til med brædder, selvom nogle af dem var udsmykket med barnlige malerier af altankasser i et forsøg på at peppe dem lidt op. Hist og her skød et træ op langs fortovet og formildede indtrykket en smule, men en lang, bar mur på den anden side af gaden gav det hele et dystert skær, som ikke var til at overse.

Gadenavnene i Dunkellyst afspejlede byens voldsomme fortid, men denne gade havde ikke noget navn. Finns hus var kedeligt og ordinært at se på og var det sidste i rækken.

Da han kom nærmere, så han, at der holdt en politibil parkeret lige bag hans fars bil. Hoveddøren stod åben, og han kunne se, at den lokale betjent stod inde i entreen.

Finn sneg sig af sted hen til den lave mur, der indhegnede deres lille forhave. Han krøb sammen bag den og lyttede, hvor ingen kunne se ham.

“Du ved godt, at vi sætter pris på din indsats, Hugo,” sagde betjent Doyle. “Og vi er også med på, at du er nødt til at undervise drengen.” Betjenten var en kraftig mand, der engang havde haft en brystkasse som en tønde, men med alderen var tønden sunket ned i mavehøjde. “Men nu er det tredje gang på to måneder.” Der var stille lidt, og Finn kiggede forsigtigt over muren og ind i entreen, hvor han så Doyle åbne en notesblok og begynde at læse højt: “To pulveriserede mure i Filetstræde. En bil, som blev halvvejs knust af din søn i smøgen ved Charmeforladt …”

“Okay, hr. betjent,” sagde Finns far og løftede begge hænder. “Vi skal nok sørge for, at …”

“To personer måtte til behandling for chok.”

“Vi skal nok dække eventuelle skadesomkostninger …”

“Omkostningerne er størst for dig selv, Hugo. Folk her er rigeligt bange for monstrene. Det nytter ikke noget, at de også skal være bange for dem, der skal forestille at beskytte dem imod dem.”

Betjent Doyle havde aldrig set ud til at være særlig glad for at være i Dunkellyst. Det gjorde han heller ikke i dag.

“Jeg er nødt til at oplære ham, Doyle …” begyndte Hugo.

“Vi er med på, at drengen skal oplæres, men det må kunne gøres på en anden måde end ved at stikke ham et våben og slippe ham løs i gaderne,” sagde betjent Doyle og gik udenfor. Finn trykkede sig op ad muren og blev varm i kinderne.

Betjenten gik lige forbi Finn uden at bemærke ham, satte sig ind i patruljevognen og rullede ruden ned. “Hugo, både du og jeg ved, at folk undrer sig over, hvorfor Dunkellyst er det sidste sted, hvor de her angreb stadig finder sted. De er begyndt at skyde skylden på dig. Nogle af dem er endda begyndt at spekulere på, om du bliver ved med at lukke dem igennem med vilje bare for at beholde dit job.”

“Nej, ved du nu hvad, Doyle …”

“Der er folk i Dunkellyst, der overvejer, om de i virkeligheden er bedst tjent med selv at klare det. Vi lever i det 21. århundrede, Hugo. De tror, de kan købe monsterdræberudstyr på internettet.”

Finns far sukkede. “De hedder fabler.”

“Hvad?” spurgte betjent Doyle.

“Vi ses, Doyle.”

Betjent Doyle kørte sin vej. Finns far stod i hoveddøren og så efter ham. “Luk døren efter dig, Finn,” sagde han, da han gik ind i huset igen.

Finn stønnede. Han kunne have sagt sig selv, at det ville være så godt som umuligt at snige sig ind på sin far. Selv når de legede skjul, da Finn var lille, blev legen altid ødelagt af, at hans far ikke engang kunne finde ud af at lade, som om han ikke vidste, hvor hans søn gemte sig.

Da Finn begyndte at gå hen mod døren, fik han ud ad øjenkrogen øje på noget længere henne ad gaden, noget der bevægede sig hurtigt fra indhak til indhak. Det var mindre end ham selv, men højt nok, og han fik et glimt af noget, der muligvis var pels. Flammende, rød pels. Enten det, eller …

Finn standsede op og åbnede munden for at kalde på sin far, men lod alligevel være.

Han holdt en flad hånd op, men kunne ikke mærke nogen regndråber, og han drejede hovedet og så på huset, men kunne ikke høre nogen alarm.

Han kastede endnu et blik på huset og sin far og vendte sig så om mod skikkelsen igen. Hurtig og adræt forsvandt den rundt om hjørnet.

Det var en jagt, som Finn måtte klare på egen hånd.

Han fulgte efter.
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Lige så snart Finn drejede om hjørnet, fik han et grundigere kig på den skikkelse, han var efter.

Han åndede lettet op, da han fik bekræftet det, han havde håbet på lige fra begyndelsen. Nu følte han sig sikker på, at han hverken fik brug for hjælp, rustning eller våben. Ligesom han heller ikke fik brug for det mod, som hans far blev ved med at sige, at han nok skulle finde en dag.

Det var ikke en fabel, men derimod en person. Og hvis en person havde tænkt sig at snuse rundt, var en ordentlig, rød manke ikke den bedste kamuflage.

Ude på nabogaden fik han øje på hende med det samme. Hun havde ikke engang forsøgt at gemme sig, men stod tværtimod og lænede sig op ad en mur med øjnene halvt skjult bag håret, som om hun ventede på ham. Finn havde mærket hendes blik bore sig ind i baghovedet hele dagen henne i skolen, men hver gang han vendte sig om mod hende, havde hun kigget et andet sted hen.

“Hvad vil du?” spurgte han og indså pludselig, at han ikke vidste, hvad hun hed.

“Er det ikke dig, der hedder Finn?”

“Jo,” svarede Finn gnavent. “Og du hedder …?”

Pigen svarede ikke.

“Hvorfor følger du efter mig?” spurgte Finn. “Altså, har du set den gade, jeg bor på? Vi får ikke specielt mange gæster.”

“Det er ikke, hvad jeg har hørt.”

“Så burde du også vide, at du gør klogest i at holde dig væk.” Han trak vejret dybt for at komme til at se en lille smule højere ud. “Jeg håndterer ting, der er langt farligere end dig, hver evig eneste dag, og dem plejer det ikke at gå så godt.”

“Det er heller ikke, hvad jeg har hørt.”

På ingen tid gik luften ud af Finn igen. “Jamen så har du vist hørt det meste,” sagde han med et såret strejf i stemmen. “Lad mig være i fred.”

Han vendte ryggen til og begyndte at marchere hjem.

“Emmie!” råbte hun efter ham. “Jeg hedder Emmie. Undskyld. Det var ikke for at være grov. Jeg tror bare, jeg har nerver på, fordi jeg er ny.”

“Nå, okay …” Finn standsede op, men han kunne stadig ikke finde på noget at sige.

“Jeg mener, min far er flyttet hertil på grund af sit arbejde, og jeg havde aldrig drømt om, at jeg skulle komme til at bo i en lille by, fordi, du ved, jeg er opvokset i storbyen og har aldrig prøvet at være den nye pige, ikke fordi jeg havde så mange venner derhjemme, men der var da et par stykker, men nu er de selvfølgelig dér, mens jeg er her, og den her by er altså en lille smule mærkelig, fordi, ved du hvad, jeg måtte ikke engang tage Silver med, fordi den bare ville komme til skade, hvis den kravlede på murene – Silver er for øvrigt min kat – på grund af alle glasskårene oven på dem. Jeg mener, hvad er formålet med alt det her med høje mure og glasskår og smalle og snoede og labyrintiske gader? Kan folk helt ærlig lide at bo sådan, for jeg synes, det virker, jeg ved ikke, sådan lidt deprimerende. Jeg mener, der går sikkert ikke mere end et par uger, før jeg bliver fuldkommen …”

Så klappede Emmie uden varsel i, fordi det pludselig gik op for hende, at hun stod og ævlede.

Som den, der blev ævlet til, var Finn en smule målløs.

“Nå ja,” sagde hun. “Det er for at standse de dér, øhm, ting, ikke? Jeg fik en masse at vide. Henne i skolen.”

Hun trådte et skridt frem, og hendes hår gled lidt til side, så Finn fik udsyn til et par grønne og begejstret opspilede øjne. “Ser du mange af dem, eller hvad? Så du en her i morges? Er de farlige? Hvordan er de? Har du nogensinde prøvet at dræbe en af dem?”

Så blev hun forlegen igen og trådte det samme et skridt baglæns, mens hun kiggede ned i jorden, så hendes ansigt endnu en gang forsvandt bag håret. “Undskyld. Jeg er alt for nysgerrig,” sagde hun. “Det er bare, du ved, sådan lidt cool.”

Finn blev ildrød i kinderne.

Hun så sig omkring og virkede pludselig en smule utilpas. “Nu har jeg vist ævlet rigeligt. Jeg må hellere gå.”

“Nå,” sagde Finn, som stadig var en smule rundt på gulvet.

“Vi ses i morgen,” sagde hun glad.

“Ja, okay. I skolen, velsagtens.”

“Vi ses før, på vejen.”

Emmie åbnede døren og forsvandt ind i det hus, de stod foran.

Finn var en smule rundtosset efter mødet og blev stående ude foran. Han så kort på huset. Det var ikke noget særligt, et helt almindeligt rækkehus. Det samme kunne man sige om hans hus – i det mindste når man så det udefra – så han vidste alt om, hvor bedragerisk skinnet kunne være. Men Emmies hus lå på en almindelig vej med beboede huse og biler og liv i gaden. Hendes gade lignede ikke en nedslidt ruin, sådan som hans egen gjorde. Det kunne han godt tænke sig.

Finn gjorde omkring for at gå hjem. I det øjeblik han vendte sig om, så han et gardin blafre i vinduet i stueetagen, men hvem det end var, der kiggede ud, så var vedkommende væk igen med det samme.
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Finn sad ved skrivebordet på sit værelse under en vindueskarm, der var ved at svømme over af mønter, batterier, ødelagte dele af en gammel telefon og et tyndslidt tøjdyr med otte arme og bløde hugtænder, som han endnu ikke havde kunnet få sig selv til at smide ud. Hans guldfisk, Boble, nippede i stenene i sit akvarium og slog sommetider et forskrækket slag, fordi den blev bange for sit eget spejlbillede i glasset.

Foran sig havde han en stor bog med hårdt bind: De allermest berømte fabeljægere, fra gamle dage til nutiden (bind 18, fra Rupert den Uforstandige til Sven Jerntand). Det var meningen, at Finn skulle læse i den, men han havde ikke øjnene i bogen. I stedet stirrede han ud på den nu mørke og stille gade udenfor, der glinsede vådt efter dagens regn.

Hans tanker var et helt andet sted.

I dem genoplevede han synet af bilen i morges, da den krøllede sammen som en konservesdåse. Skuffelsen i hans fars ansigt. Det øjeblik, da minotauren fik ham trængt op i et hjørne. Lugten af dens ånde sad stadig i næsen på Finn, så hele oplevelsen blev afspillet for hans indre blik igen og igen, og hans skam voksede med hver gennemspilning, indtil den til sidst sad som en stor knude i brystet.

Et sted langt inde i huset kunne han høre dæmpede dunk og en sagte snurren. Hans far havde været i gang med at bygge noget i flere uger og arbejdede ofte til langt ud på natten. Efter at han var kommet hjem, havde Finn kun set ham ganske kortvarigt – nemlig da han kom ud i køkkenet, mens Finn sad og lavede lektier, for at fortælle ham, hvilke sider i De allermest berømte han skulle læse i aften, mens han vrikkede en klinge af køkkenblenderen og forsvandt igen uden yderligere forklaring.

Der lød et bank, der var så højt, at det fik hele huset til at ryste og rev Finn ud af hans triste selvmedlidenhed. Bagefter blev der stille igen.

Finn kiggede ud ad vinduet og forsøgte at tømme hovedet. Han stak hånden i lommen, fiskede den afrundede diamantlignende ting frem og holdt den op, så lyset fra gadelygten spillede i dens kanter. Før han kunne undersøge den nærmere, gik hans dør op. Finn smed hurtigt diamanten ned i en åben skuffe.

“Mor! Du skal altså banke på, før du kommer ind.”

“Det må du undskylde, Finn,” sagde hans mor og kom ind på værelset. “Jeg var bare bekymret for dig. Jeg hører, at du har haft en hård dag.”

De sad sammen på hans sengekant. “Var det en god dag på arbejde?” spurgte han. Hans mor var tandlæge, og ligesom de fleste andre dage hang der en svag duft af kemikalier og knust tand ved hende. Det var mere beroligende for Finn, end han nogensinde havde spekuleret over.

“Den var heldigvis ikke lige så begivenhedsrig som din dag. Alle talte ellers om den fabel, der kom igennem i morges, men jeg behøvede bare at vifte lidt med boret, så klappede de hurtigt i igen.” Hun lagde armen om Finn, og så kyssede hun ham på hovedet.

Finn smilede, men ormede sig væk fra hende. “Mor, jeg er ikke nogen baby,” beklagede han sig.

“Du er stadig min baby,” svarede hun stille.

Han stønnede opgivende. Han ville ikke indrømme, at det gjorde ham glad, når hun sagde sådan.

Der lød et pfvump dybt nede i huset, efterfulgt af et langvarigt iiiiii fra en elektrisk boremaskine. “Bare han ville skynde sig lidt og blive færdig med den tingest, han er i færd med at bygge dernede,” sagde Finns mor. Der lød endnu et dunk. “Har du talt med ham? Om … i morges?”

“Ikke særlig meget. Men, det er fint nok. Du skal ikke være urolig.”

Finns mor så på ham. “Jeg vidste, hvad jeg gik ind til, da jeg mødte din far. Den mulighed har du ikke haft.”

“Sommetider ville jeg ønske, at du også var jæger,” sagde Finn. “Du ville være virkelig god til det.”

Finns mor lyste op i et smil. “Jeg tror ikke, mine forældre ville have givet mig lov til at gifte mig med din far, hvis det havde været meningen. Jeg tror ikke, jeg ville have giftet mig med ham. Men du ved jo, hvordan det er. Civilister kan ikke blive fabeljægere, Finn. Det er noget, man bliver født til.”

Finn og hans mor sad lidt i tavshed. Den eneste lyd i værelset var guldfisken, der nippede til stenene.

“Men jeg mener det virkelig, mor. Du ville være en supergod jæger.”

“Jeg kunne give dem en ordentlig tandrensning, indtil de bukkede under. Eller jeg kunne true med en rodbehandling.”

Finn smilede svagt, mens endnu en varmebølge skyllede gennem brystet på ham og løste lidt mere op for knuden.

“Jeg taler med din far,” sagde hans mor og rejste sig. “Får ham til at ikke at være helt så hård ved dig.”

“Nej!” udbrød Finn, men skyndte sig at sænke stemmen igen. “Vil du ikke nok lade være med det? Jeg knokler alt, hvad jeg kan, det er bare …”

“Okay. Jeg forstår.” Hans mor kyssede ham endnu en gang oven på hovedet, før hun gik. Denne gang krympede han sig ikke helt så meget.

Finn rejste sig og lukkede døren efter hende, hvorefter han tog diamanten frem fra skjulestedet igen og satte sig tilbage ved skrivebordet. Han hørte hoveddøren blive åbnet, og da han kiggede ud ad vinduet, så han lyset strømme ud på gaden.

Hans fars langs skygge skød tværs over gaden, da han stod i døråbningen og kiggede ned for enden af gaden, hvor en parkeret varevogn startede og langsomt kørte væk uden så meget som at tænde lyset.

Hans far gik indenfor igen, og Finn hørte den tunge lyd af slåen, der blev skudt for.

Finn pakkede diamanten ind i et gammelt par bukser og gemte den bagerst i underbukseskuffen, hvor ingen ville finde den. Han vidste ikke, hvad han skulle med den, kun at det føltes for sent at indrømme, at han havde taget den. Den var hans souvenir. Ingen behøvede at få noget at vide om den.

Han satte sig atter ved bordet og bladede i De allermest berømte uden rigtig at forstå, hvad han læste, og lidt efter trak han en mindre og tyndere bog frem, som lå nedenunder den. På omslaget holdt en mand i blå hospitalsdragt om en hunds kæbe. Det ville ikke umiddelbart have været til at se, om han skulle til at hjælpe eller slå hunden, hvis ikke det havde været for titlen, selvom den var halvt skjult bag skolebibliotekets stempel: Jeg vil være dyrlæge.

Finn læste et par sider og kiggede på billederne af hunde, katte og fugle, og øgler, alle i hænderne på en selvsikker person i kittel og med et instrument i hånden, der pegede på dyrets øre, holdt tungen nede eller friserede dets pels, fjer eller skæl.

Finn forestillede sig selv i sådan en kittel i stedet for i kampdragt, og han lukkede øjnene og forestillede sig, at han plejede et dyr i stedet for at pløkke det i smadder, at han helbredte andre væsner frem for at skrumpe dem og lave dem til små kugler.

På ny blev hans dagdrøm forstyrret af lydene langt inde i huset. Finn lagde hovedet på skrivebordet og lyttede til larmen, der fik den kølige bogside til at vibrere og kilde mod kinden. Krump, krump, krump. Stilhed. Iiiiii.

Det forhindrede ham ikke i lynhurtigt at falde i søvn og sove tungt.

Fra Lommeguide til fabeljægernes verden, bind 2, kapitel 65: ‘Den forpestede side: En guide til, hvad vi ved, og hvad vi ikke ved’ (udgivet af Plurimus, Magesterius, Fortimus & Murphy)


‘I årenes løb har der været tilfælde af fabeljægere, der er rejst over på den forpestede side, enten for at indlede et angreb, eller fordi de blev bortført af en fabel. Der har endda været nogle berygtede fredsmæglingsforsøg med fablerne. Og i mindst tre bekræftede tilfælde er folk ganske enkelt snublet og er faldet gennem en portal.

De beretninger, som folk er vendt tilbage med fra den forpestede side, er stort set alle sammen ubekræftede. Der er dog en vis konsekvens i det, de fortæller: De vender alle hjem med maleriske beskrivelser af en afsvedet verden, der både er giftig og forgiftet, hvor døden klistrer til hver en nøgen gren og hver eneste afsvedne busk. De vender også alle tilbage med en virkelig, virkelig grim lugt.

Så alt i alt, lægger man det hele sammen – besøgene gennem mange hundrede år og de tusindvis af ord og skrig fra afhørte fabler – har vi lært en masse om den forpestede side.

Noget af det er måske endda sandt.’




10.

Broonie vidste ikke, hvor han blev trukket hen, men alene det, at han blev slæbt af sted med en pose over hovedet og armene bundet på ryggen fik ham til at tænke, at det nok ikke var noget rart sted.

Først havde han troet, at det var knoldboerne, som boede tre jordhuler længere henne, der lavede sjov med ham. Gennem de seneste par måneder havde Broonie og de haft en lille fejde på tricks og små julelege. Det seneste nummer, der var blevet lavet med Broonie, var noget med en lille gnaver, der var blevet lukket ind i hans hus, hvilket i sig selv ikke ville have været så bemærkelsesværdigt, hvis der altså ikke havde været ild i gnaveren på det pågældende tidspunkt.

Det var, måtte Broonie indrømme, en helt igennem fair gengældelse for hans egen kløgtige og indviklede spøg med brændenælder, spidse pinde, et stort hul og en hel sækfuld biller.

Så da han blev brutalt vækket af sin sædvanlige daglange middagslur ved at få trukket en sæk over hovedet, var han sikker på, at det bare var endnu en omgang gengæld. “Uha, drenge, meget morsomt,” sagde han, mens hans arme blev bundet. “Men var det ikke min tur til at finde på noget?”

Så var det, at han fik den første knytnæve i hovedet.

Selv med en mindre hjernerystelse opfattede han, at der var to overfaldsmænd, og at de var store. De var tydeligvis ikke knoldboer ligesom ham selv, for knoldboer var en lavstammet art med tynde lemmer, men hvad de manglede i fysisk styrke, blev til gengæld opvejet af nogle meget lange ører, skæve tænder, grøn hud og gale streger i al almindelighed.

“Stå stille, din grimme, lille bandit, eller jeg flår dine arme af og bruger dem som køller til at smadre benene på dig,” brølede den ene overfaldsmand, da Broonie gjorde et spagt forsøg på modstand.

“Kalder du mig grim?” udbrød Broonie forarget. “Jeg kan se dine fødder ud ad bunden af sækken. Fortæl mig lige engang, er det alle sammen dine egne vorter, eller har du lånt nogen til lejligheden?”

Så var det, at han fik knytnæveslag nummer to. Det slog ham ud.

Da Broonie kom til bevidsthed igen, blev han slæbt op ad en skråning. Den var stejl og hård mod fødderne. Faktisk ville hård mod fødderne have været den rene luksus for Broonie i situationen. Sådan som han blev slæbt, var den hård mod tæerne, hård mod skinnebenene og ikke mindst hård mod knæene.

Hvad der var endnu værre, var den stank, som hang i luften. Den sivede ind gennem sækkestoffet og brændte i halsen. Han havde hørt om den her intense lugt fra andre rejsende – eller i det mindste dem, der hævdede, at de havde overlevet den.

“Hvis man lod en sæk fisk rådne i et kadaver, der i forvejen var fyldt med rådden fisk, ville det være en liflig parfume sammenlignet med det sted,” havde en rejsende hævdet.

“Jeg brændte alt mit tøj for at komme af med stanken. Og selv da blev den hængende,” hviskede en anden. “Til sidst måtte jeg barbere hver eneste pelstot af kroppen, plukke samtlige mine hår i næseborene og trække hvert eneste øjenvippehår ud for at slippe af med stanken. Og selv i dag er det sådan, at hvis det blæser fra en bestemt retning …”

Luften blev mere og mere modbydelig for hvert skridt, Broonies overfaldsmænd tog, og for hvert slag og stød, hans krop blev udsat for. Nu vidste han, hvor han blev ført hen. Det var til det sted, hvor døden fandtes. Sandsynligvis hans egen.

Langt om længe fladede terrænet ud, og de kom ind på et fladt og hårdt stenunderlag. Det var varmere end for lidt siden, og på ekkoet af de to fangevogteres fodtrin kunne Broonie høre, at de nu var indendørs.

En dør gik op med en tung knirken, og Broonie blev hårdt ramt af en massiv hedebølge. De standsede. Broonie blev slynget ned på gulvet. Han kom langsomt på benene, og en af hans bortførere flåede sækken af hans hoved. I et kort øjeblik blev Broonie blændet af adskillige bål, der brændte i nogle kæmpestore bækkener langs væggene i et stort stenlokale. Foran ham knitrede og bragede ilden i det allerstørste af dem, og flammerne sprang helt op under loftet.

De to bortførere forføjede sig med deres kæmpekroppe. Det gik nu op for Broonie at de var fomorianere, nogle brutale og nådesløse kæmper, der alle sammen enten var meget kloge eller helt ufatteligt dumme – der fandtes ikke noget midtimellem. Han var lidt i tvivl om, hvilken slags det var bedst at møde.

Hans øjne vænnede sig hurtigt til lyset, og han så, at der omme på den anden side af flammerne gik nogle trin op til en sokkel, hvor der stod en skikkelse, som Broonie inderligt havde håbet, at han aldrig skulle komme til at møde.

Gantrua vendte sin enorme krop væk fra Broonie, og da han talte, drejede han kun hovedet lige akkurat nok til, at Broonie kunne fornemme det kurvede omrids af de drabelige horn, han havde i panden.

Flammeskæret spillede i et panser, der begyndte i livet og endte i et takket gitterværk foran munden. Selv i det ustadige lys kunne Broonie se, at det var lavet af et stort antal løse tænder, der var fastgjort til en metalrist.

“Ved du, hvem jeg er, knoldbo?” Gantruas stemme var så dyb, at Broonie kunne mærke den som en rystelse i stengulvet og helt op i knæene.

“Ja, Deres Storhed. Deres navn får hele landet til at skælve.”

“Ved du, hvorfor du er her?”

Det gjorde Broonie ikke. Derfor gættede han. “Er det på grund af billerne? Det var kun en lille posefuld, Deres Nåde, og ingen var i gang med at æde dem, da jeg tog dem. Jeg beklager dybt, hvis de var Deres. Jeg havde tænkt mig at feje dem op og aflevere dem tilbage bagefter, men De ved, hvordan det er, Deres Uovervindelighed, der kom andre ting i vejen, og …”

“Stille,” befalede Gantrua med en autoritet, der gjorde Broonie så forskrækket, at han bogstavelig talt mistede balancen et kort øjeblik. “Jeg er ligeglad med dine ynkelige smårapserier. Hvis du havde bestemt dig for at stjæle fra mig, ville du være blevet kvast, før du overhovedet havde nået at tænke tanken.”

Broonie bøjede hovedet, både for at være ydmyg, og fordi han var træt. Han havde ondt i hele kroppen efter den voldsomme tur. Og han havde hovedpine af at gruble over, hvorfor han overhovedet var her.

Da han igen løftede hovedet, så han, at Gantrua nu ignorerede ham og i stedet talte til en mindre, hætteklædt skikkelse, der stod tilbagetrukket inde i skyggerne. Kæmpen løftede en hånd som tegn på, at det andet væsen skulle vente, hvorefter han vendte sig helt om og tårnede sig mørkt op over Broonie.

I det dansende skær fra de slikkende flammer i den fordærvede lugt kunne Broonie se Gantruas mange ar, der løb som dybe dale hen over hans arme og løb sammen som et netværk af floder hen over hans skuldre.

“Er du trænet?” spurgte Gantrua.

Det var ikke lige det spørgsmål, Broonie havde regnet med. “Det blev vi alle, Deres Storhed. For længe siden, efterhånden. Før himlen lukkede sig.”

“Du må hellere finde dine evner frem igen. Himlen er ikke fuldstændig lukket.”

Så taler rygterne altså sandt, tænkte Broonie. Der er stadig portaler til den forjættede verden. Der havde været snak om det i hæren, men det havde altid kun været et rygte. Det var meget lang tid siden, han sidst havde hørt om, at nogen skulle være gået igennem og var vendt tilbage igen.

“Vi står på tærsklen til en mægtig invasion af menneskenes verden,” fortsatte Gantrua. “Den skal lykkes, ellers risikerer vi, at vejen bliver spærret for evigt, og så vil vi være fanget her. I al evighed. Her.” Han spyttede ind i flammerne, så de hoppede og dansede kaotisk. Han genvandt fatningen, og flammerne fandt tilbage til deres sædvanlige leje. “Du, Broonie, skal til den forjættede verden.”

“Jeg er smigret, Deres Overdådighed. Det er jeg virkelig. Meget beæret. Men Deres Overbegavelse, jeg har ikke trænet i mange år. Jeg er bange for, at jeg bare vil blive fanget i samme sekund, jeg træder gennem portalen.”

Gantrua lænede sig frem, så flammerne slikkede op ad hans hagevisir. “Det regner jeg sandelig også med.”

Han trådte tilbage igen for at lytte til en hvisken fra den hætteklædte skikkelse, der stadig stod inde i skyggerne. Så henvendte Gantrua sig igen til Broonie: “Drengen vil være der.”

“Drengen?”

“Nu skal du ikke spille dum, knoldbo. Jeg ved godt, hvad de taler om uden for disse mure. Jeg ved, de taler om drengen. De spekulerer på, om det er sandt, og om han findes i virkeligheden. Og det gør han. Du kommer til at møde ham, og du skal have to ting med til ham. Den ene er et budskab. Den anden er en gave. Mine livvagter vil give dig begge dele.”

En af fomorianerne tog en tang op af sit bælte og nærmede sig et ildsted. Livvagten ignorerede de vrede flammer, stak tangen dybt ind i gløderne og fiskede en lang og klar krystal ud. Han kom hen mod Broonie med den.

“Minearbejderne knokler dag og nat for at udvinde de få krystaller, der findes,” knurrede Gantrua. “Hver eneste af disse krystaller kan åbne en port mellem verdenerne. Vi skal have sendt en til mennesket, men den bevarer kun sin evne gennem en offergave. Jeg kunne måske godt fortælle dig, at dit offer vil være ædelt, men jeg tvivler oprigtig talt stærkt på, at ædelt nogensinde vil synke så lavt som til at have noget med dig at gøre, så skal vi ikke bare få det overstået?”

Gantrua vendte sig om for at gå ned fra soklen i den modsatte side, men standsede op på halvvejen. “Hvilken finger har du mindst brug for, knoldbo?”

“Øh, de er faktisk alle sammen nyttige, Deres Højærværdighed. Det ville være svært for mig at vælge.”

“Det siger de alle sammen,” snerrede Gantrua og forsvandt ned fra soklen.

Vagten med krystallen kom nærmere. I hans bælte dinglede en temmelig blodig knibtang af en slags. Den anden fomorianer tog Broonie i armen og trykkede ham ned mod gulvet.

Broonie havde holdt sig helt indtil nu, men nu besluttede han sig endelig for, at det ville være et godt tidspunkt at begynde at give sig til at skrige.

11.
Mens Finn sad og spiste morgenmad, kom hans far ud i køkkenet og begyndte at rode i en skuffe.
“Hvordan har du det her til morgen, Finn?”
Finn havde munden fuld af cornflakes og kunne ikke rigtig få et svar ud.
“Bare spis dig mæt. Nu skal du høre, jeg har tænkt over det, der skete i går,” sagde hans far, som i mellemtiden var begyndt at lede i et af køkkenskabene. “Det er, fordi du mangler træning med levende fabler. Det er i virkeligheden min skyld. Det retter vi op på. Jeg får fat i en levende fabel, som du kan øve dig på.”
Finn sank sine cornflakes. “Øh … er det sådan en, du leder efter nu?”
Hans far var gået i gang med et nyt skab og havde stukket hele hovedet ind i det for at lede efter det, han manglede. “Det er virkelig en spændende tid, Finn. Du bliver fuldbragt, og jeg skal være med i Rådet. Det er der ingen andre familier i verden, der har at se frem til. Det kan vi godt være stolte over.”
Han trak sig tomhændet ud af skabet og rettede sig op, mens han afsøgte køkkenet med et intenst blik. “Så må det blive den her,” sagde han og tog en kniv og kom hen mod Finn, der fik travlt med at dukke sig, da hans far rakte ud efter brødristeren bag ham. Ved hjælp af kniven brækkede han brødristerhåndtaget af og gik igen.
Kort efter kom Finns mor ud i køkkenet. “Godmorgen, min skat,” sagde hun og stak et par skiver toastbrød i brødristeren. Så opdagede hun, at håndtaget manglede. “Hugo!”
Finn begav sig på vej i skole, og Emmie dukkede op, netop som han kom forbi hjørnet, hvor deres gader mødtes.
“Hvad så?” spurgte hun og faldt i trit ved siden af ham, som om de havde kendt hinanden i en evighed.
“Øh, æh …” svarede Finn. Det slog ham, at han måske skulle forsøge at være lidt mere velformuleret fremover.
Det viste sig imidlertid hurtigt, at det ikke var noget, han behøvede at bekymre sig om, for Emmie knevrede stort set uafbrudt. Det virkede til, at stilhed helt generelt ikke var noget, hun brød sig om. Og det, hun bedst kunne lide at tale om, var Dunkellyst. Alle andre nyligt ankomne kunne nærmest ikke vente med at flygte derfra igen, men Emmie var dybt fascineret af det hele.
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